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The current research, focusing on image schemas, seeks to 

find significant similarities and differences between these 

three fictions, the Patient Stone (in Persian), Sound and fury 

(in English) and Miramar (in Arabic). As the statistical 

analysis of the current research proves, the studied stories 

share the image schemas of "existence, containment, 

locomotion and force" with different frequencies. These 

similarities can confirm the universality of some image 

schemas used in the stories in question. On the other hand, the 

worldview and specific ethnic ideas of each nation has 

constructive role in creating a diverse intellectual atmosphere 

and cultural differences. By considering the importance of this 

point, it can be known that the frequency of differences in the 

use of some image schemas, which of course has a relative 

dominance over similarities in the three stories, shows the 

different use of schemas and the influence of cultural 

specificities on language and thought in different regions. 
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 ای زبان و ادبیات فارسی  رشتههای میاندوفصلنامة پژوهش
 X ۲۸۲۱-۰۷۶ی:شاپا چاپ

 ۰۷۷۸-۲۸۲۱ نیکی:شاپا الکترو

   ۱4۰۲ ،بهار و تابستان،  اولۀ جديد، شمار ۀ، دورل دومسا

هاي سنگ در داستان« ترس»هاي مفهومي حوزۀ هاي تصويري در استعارهوارهبررسي طرح

 *صبور، خشم و هياهو و ميرامار
 2،  مهدي پرهام1نسرين محمودي برمسي*

 وه زبان و ادبیات انگلیسی دانشگاه آزاد اسلامی واحد گرمسار، گرمسار، ايران.. مربی گر۱

 . استاديار زبان و ادبیات فارسی دانشگاه آزاد اسلامی واحد اسلامشهر، تهران، ايران.۲

 

 چکيده اطلاعات مقاله
 نوع مقاله:
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 ةنیمعنادار در زم یهاها و تفاوتشباهت افتني یدر پ ،یمفهوم یهاکز بر استعارهحاضر با تمر قیتحق

(، یسنگ صبور )به زبان فارس ،یسه اثر داستان نیب« ترس» یعاطف ۀدر حوز یريتصو یهاوارهطرح

 یآمار یهایکه بررسچنان( است. آنی)به زبان عرب راماری( و میسی)به زبان انگل اهویخشم و ه

، «حجم»، «وجود» یريتصو یهاوارهسه داستان مورد مطالعه، طرح کند،یاضر اثبات مپژوهش ح

 بودنیبر جهان تواندیاشتراک م ني. اگذارندیمختلف به اشتراک م یرا با بسامدها «روین»و « حرکت»

 ینیبجهان زین يیسوگذارد؛ ازمد نظر صحه  یهاکاررفته در داستانبه یريتصو یهاوارهطرح یبرخ

 یهاو تفاوت یمتنوع فکر یفضا جاديدر ا یانقش سازنده ن،یخاص هر سرزم یقوم یهاو انگاره

 یدانست که بسامد وجوه اختلاف در کاربرد برخ توانینکته، م نيا تیاهم ةدارد. با ملاحظ یفرهنگ

و  هایگژيو ریتأث -دارد  زین ینسب یرگیها چکه در سه داستان بر شباهت - یريتصو یهاوارهطرح

 .  دهدیم شيگوناگون نما يیایرا بر زبان و تفکر در مناطق جغراف یاختصاصات فرهنگ

 .راماریم اهو،یترس، سنگ صبور، خشم و ه ،یمفهوم ۀاستعار ،یريتصو ۀ: طرحوارکلید واژه ها

در « ترس» ۀمفهومی حوز هایهای تصويری در استعارهوارهبررسی طرح (.۱4۰۲)محمودي برمسي،نسرين؛ پرهام، مهدي استناد:

جديد،  ۀ، دوردومسال ای زبان و ادبیات فارسی، رشتههای میان، دوفصلنامة پژوهش های سنگ صبور، خشم و هیاهو و میرامارداستان

 .۲۷۷-۲55: ۱4۰۲بهار و تابستان ، اول ۀشمار

  DOI : 2024.18950.1098irpli./3047910. 

 .نويسندگان ©مؤلف حق                      )ره(المللی امام خمینیناشر: دانشگاه بین
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 مقدمه

مول اجتماعی، شامل هماهنگی اعمال متعددی مثل احساس، ادراک، حرکت و مفهومعانجام هر فعالیت م

های اساسی تفکر احتمال زياد ويژگیای بهشدهی شناختههاعدی است. چنین فعالیتبُسازی در دنیايی سه

ای دارد شامل الگوهای تجربی مثال رفتن به رستوران، پیشینهطور کند. بهو زبان انسان را آشکار می

است. ماهیت و تعداد شکل گرفته  دانند،فرهنگ و افرادی که آن را متعلق به خود میطريق تری که ازساده

شناسان شناختی، به اما همین الگوها نزد زبان ؛اندخوبی درک نشدهتر هنوز بهی سادهقیق اين الگوهاد

 ۀواراست. اين موجوديت را طرح ساختار تفکر و زبان بشری بدل شده ةجهت مطالع  (entityموجوديتی )

 نامند.تصويری می

 ۀکی از ابزارهای توضیح شیوهای مفهومی، ياستعاره ةطريق مطالعهای تصويری ازوارهبررسی طرح      

طول زندگی،  (. ما در۱9۸۷ ،(Lakoff) شود )لیکافشناسی شناختی شمرده میدرک معنی در معنی

تمامی اين کارها برای  ؛دهیمنشستن، خوابیدن و غیره انجام می کارهايی عادی و روزمره، مثل راه رفتن،

کنیم )صفوی، اين کارها را انجام داده و درک می ما ةشوند؛ همماً تکرار میئاند و دابقای انسان ضروری

ها در ذهن ما اين تجربه»ويد: گمی (Johnson) قول جانسون خصوص ازصفوی دراين(. 99: ۱39۶

خود قابل  ةشوند و ... به انواع مشابماً تکرار میئشوند. اين الگوها ... داصورت الگوهايی ثبت میبه

شکل يک الگو در ، تصوری را بهامی کارهای تکراریصفوی ما از تم ۀبه عقید .(99: ۱39۶« )اندتعمیم

های زير گويای چنین فرايندی نمونه .(99دهیم )همان: کنیم و آن را به موارد مشابه نسبت میثبت می ذهن

 هستند:

 ها، روي هم غش نکنند. يه چيزي بگذار پشت اين کتاب

 کنه. اي ميلولاي اين در چه ناله

 وارهشکل الگو يا طرحاند، بهمله کارهای تکراری انسانجکه از« کردنناله»و « کردنغش»مثل  کارهايی

 .(۱۰۰شوند )همان: شوند و سپس به موارد ديگر تعمیم داده میما ثبت میدر ذهن 

 اند اينهای تصويری اهمیت دارد چنانکه لیکاف و جانسون اذعان کردهوارهآنچه در کاربرد طرح      

ذاشتن گويد با گطور نمونه جانسون میبخشند. بهمی« ساخت»و « انسجام»های انسان، به تجربه است که

گیرد مان جايی هست که چیزی تويش قرار میفهمیم که داخل بدندادن آن میمان و قورتغذا در دهان

ای به نام جه به مقولهنتیتعمیم بوده و درخاصی مانند چمدان و بطری قابلِ یو اين ويژگی برای اشیا

و غیره « جهت»، «نیرو»، «مسیر»هايی همچون واره(.  طرح۲۶۷:  ۱9۸۷)لیکاف،   يابیمدست می« حجم»

توانند در های تصويری میوارهشناسان شناختی، طرحآيند. به باور برخی معنیهمین طريق پديد مینیز از 

رغم اين (. صفوی معتقد است که به۱۰3: ۱39۶های مفهومی دخیل باشند )صفوی، گیری استعارهشکل
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آورند و ومی را پديد میهای مفهها، استعارهوارهتوان به قطعیت گفت که طرحشناسان، نمیباورِ معنی

شوند های زبان با اين شکل و شمايل میها هستند که باعث تولید جملهوارهديگر، اين طرحعبارتِبه

(۱39۶ :۱۰3.) 

 شپژوه ةپيشين .1

های مفهومی را استعارهکه دهند را تشکیل میهايی های تصويری بخش اساسی در تحقیقوارهطرح

 کنند: های خارجی و داخلی را در اين زمینه معرفی می، پژوهشهای زير در دو بخشنمونه اند.کاويده

تصوير و  نهای بیدهد که تفاوتنشان می (Tawichai, 2007) تاويچای هاي خارجي:پژوهش      

کنار  حواسی مانند تصاوير بصری، تصاوير شنیداری، و تصاوير بويايی در های تصويری ازطريقوارهطرح

( شواهدی ۲۰۱۸) پچر( و ۲۰۱۱)و همکاران  (Pecher) پچردرک هستند. تصاوير واقعی از جهان قابلِ

 ةهای تصويری ساختار و ريشارهودهد طرحدهند که نشان میاستعاره مفهومی ارائه می ةرا بر اساس نظري

 ,Rewis-Letkowska)لتکووسکا  -رويزسازند. حسی و حرکتی را برای مفاهیم انتزاعی فراهم می

های تصويری در يک مدل مفهومی وارهبر تعامل بین ساختارهای تخیلی استعاره، مجاز و طرح (2019

 سابیانتو. دهدنشان میگلیسی و لهستانی های نگاشتی بین زبانی را در زبان انکند و تفاوتتمرکز می

(2019, Subianto )  تصويری، شاملِ ۀوارهفت نوع طرح« خداوند شبان من است» ۲3در مزمور 

را يافت و نتیجه گرفت که  «هاحذف محدوديت»و  «انسداد»، «جاذبه»، «نیرو»، «پیوند»، «مسیر»، «ظرف»

شدن به ابزاری تحلیلی را تعارۀ مفهومی، قابلیت تبديلاز اسعنوان بخشی ابتدايی ۀ تصويری بهوارطرح

از  استفاده با (Kodak, 2020) و کوداک( Anudo) آنودوبرای کشف معنای متون استعاری دارد. 

هايی نمونه( ۱9۸۷تصويری جانسون ) ۀوار( و نظريه طرح۱9۸۰مفهومی لیکاف و جانسون ) ۀنظريه استعار

ها حاکی از آن است که مدل ده برای بیان مرگ را بررسی کردند. يافتهاستفااز عبارات استعاری مورد 

شناسی شناختی از ابزارهايی برای درک، تفسیر و ارزيابی مفاهیم انتزاعی از منظر ماهیت عینی استفاده زبان

عنوان موجودی سازی مرگ بهجامعه درجهت مفهوم ای شناختی برایهای مفهومی وسیلهکند. استعارهیم

خود به الگوهای استفاده و تغییرات معنايی  ةدر مقال (Liu & Mo, 2020) و مو لیو تزاعی است.ان

دهد پردازند. نتايج اين مطالعه نشان میآمريکايی می-انگلیسی ةعبارات، طی دو قرن گذشته در سه مجموع

ساختار انجام -ويدادعام ر ۀبه استعارۀ تصويری مسیر/ نیرو و باتوجهوارکه اين امر عمدتاً توسط طرح

زبان  ةهای تصويری و استعاره مفهومی در استفاده و توسعوارهنقش مهم طرح ۀنشان دهند ؛ واست گرفته

، از ابزار (Meranaw)های مراناو در بررسی داستان (Acmed-Ismael, 2021) اسماعیل-اکمداست. 

استفاده کرد و پی  (Cultural schemas) های فرهنگیوارهويژه طرحشناسی فرهنگی بهتحلیلی زبان

 Role) های نقشیوارهطرح،  (Event schemas) های رويدادوارهبرد که ارتباط نزديکی بین طرح
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schemas)تصويری ، (Image)ای، گزاره (Proposition) و هیجانی ، (Emotion)  وجود داشته و

در  (۲۰۲۱) (Dobiasova, 2021) وادوبیاسومستقیمی بر يکديگر دارند.  تأثیر هاوارهاين طرح

 ۀاستعار ةو چارچوب نظري (  ,2006Langlotz)بندی اصطلاحاتِ لانگلوتز اش رويکرد طبقهمطالعه

ۀ تصويری وارگیرد که سه طرحکند و نتیجه می( را با هم ترکیب می۲۰۲۰ ،مفهومی گسترده )کوچش

هوم خشم در انگلیسی دارند: ]فعالیت خاص نقش مهمی در اصطلاحات استعاری برای بیان مفطوربه

گرماست[. اين پژوهش باور دارد برخلاف عنصر حرکت است[، ]فعالیت شديد گرماست[ و ]خشم 

است که نقش اساسی « حرکت» های زبانی خشم برجسته است، اين عنصرِويژه در استعارهکه به« گرما»

  کند.سازی خشم در اصطلاحات انگلیسی ايفا میرا در مفهوم

 سه در را «نیرو» و «حرکت» ،«حجم» هایوارهطرح (۱39۱) بیابانی و طالبیان هاي داخلي:پژوهش      

 حجمی، هایوارهطرح ترتیب ازبه شاملو احمدگرفتند که  نتیجه بررسی کردند و شاملو احمد دفتر شعر

 ۀوار( طرح۱39۲) کالی محرابی و خلیلی باقری .است داشته بیشترين استفاده را حرکتی، و جهتیسپس 

 سعدی غزلیات در انتزاعی است برای بیان مفاهیم حرکتی هایوارهطرح هایگونه از يکی که را چرخشی

 ةمجموع سه را در زمان هایاستعاره و تصويری هایوارهطرح (۱39۶. ذاکری )دندکربررسی  و حافظ

. کندماعی و مذهبی را مشخص میتی، اجتهای زيسهراتی  بررسی و پیوند بین مقوله سلمان شعری

ی های مفهومی آيريلیق )جدايی( در اشعار ترکی آذراستعاره بررسی در (۱4۰۰)پورقاسمیان  و تبارشهیدی

و  آرمان. است هزيستی قابل مشاهد-های فرهنگیواره، طرحی موجودهادر بیشتر استعارهپی بردند که 

که  ند، پی برد«آب» ۀهای متکی بر واژالمثلضرب های مفهومیدر بررسی استعاره (۱4۰۰) همکاران

و چرخش و « آب» ۀنگاشت مرکزی واژ ۀدهنداين امر، نشان ؛بار تکرار شده استهجده فضا  ۀوارطرح

 عدم ثبات آن است.

 هاي تصويريوارهطرح. 2

اختی ر زبانشناسی شند (theorethical construct) های نظریهای تصويری، يکی از سازهوارهطرح

را مطرح کرده  (conceptualization of experience) سازی تجربهاست که مفهوم
(Lakoff,1987; Johnson,1987; Lakoff &Turner, 1989; Clausner & Croft, 1999) 

عنوان تصويری را به هایواره( طرح۱9۸۷چنین جانسون )همسازند. نمونگی را آشکار میثیرات پیشأو ت

کند که  اساس آن الگوهای تجربه است. در اين ای تعريف میش انتزاعی پیش مفهومیساختارهای دان

 الگوهای شناختی آرمانی شده (Otal, 2002:12)و اتال  (Ruiz de Mendoza)راستا رويزمندوزا 

(Idealized Cognitive Model) های ذهنی قراردادی ما از واقعیت که بازنمايی»کنند: را معرفی می

های شناختی ايدهمدل( Pena)پنا  .«شونداس ما درک و تفسیر شده يا توسط فرهنگ تعیین میتوسط حو
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« اندبوده (topological) بندیهای مکرری که دارای ماهیت انتزاعی و ردهالگوهای تجربه»عنوان آل را به

 گیرد.در نظر می (۲4۰۱: ۲۰۰۸)

طريق و همچنین، از (Talmy, 1972, 1977, 1983) جسمانی ما ةهای تصويری به تجربوارهطرح

  (Lakoff, 1987: 453; Johnson, 1987: 29) بخشندغیرجسمانی ما ساختار میة استعاره، به تجرب

اما به مفهوم ديگر  -ای هستند وارهطرح -هستند « انتزاعی»ويری به يک معنا های تصوارهيعنی طرح

اولین تلاش برای خلق ست ا . چنانکه پیدا(۷۰: ۱39۷ز، اند )کرافت و کروجسمانی ؛نیستند« انتزاعی»

های تصويری واره. فهرست طرحداد( انجام ۱۲۶: ۱9۸۷جانسون ) راهای تصويری وارهفهرستی از طرح

، «وحدت/ چندگانگی»، «نیرو»، «ظرف»، «مقیاس»، «فضا»(  ۱9۸9( و لیکاف و ترنر )۱9۸۷جانسون )

 (. Clausner & Croft, 1999: 15 اساس بر)د وشرا شامل می «وجود»و  «هويت»

های وارهبايست در فهرست طرحتوان يا میطور مشخص چه چیزهايی را میدر رابطه با اينکه به      

 ؛(۱۰۲: ۱39۶هايی وجود دارد )صفوی، ابهام ،ها چقدر استتصويری گنجاند و يا اينکه تعداد دقیق آن

بودن يا ة اساسیهای قطعی و تعیین خودسرانتصمیم به گزينشاگرچه  ( :2020Stadler)اما استدلر 

ة باور دارد که تنها از همین طريق امکان ادام ؛داندها را نقطه ضعف اين نظريه میوارهنبودن برخی طرح

کنم هرگز فهرست جامعی از فرض می»گويد: شود. وی میباره فراهم میتحقیق و بحث دراين

کلی  ۀمحققان با آن موافق باشند. در واقع بیشتر ايد ةد نخواهد داشت که همهای تصويری وجووارهطرح

ها را به رسند و ممکن است وضعیت فرضی آنهای مثالی است که به نظر مهم میوارهو برخی از طرح

و (  Evans)ها متعلق به ايوانز وارههای طرحيکی ديگر از فهرست.(۱4۲)ص« شواهد تجربی تبديل کند

 اند: بندی کردههای تصويری را به شکل زير دستهواره( است که طرح۱9۰: ۲۰۰۶ن )همکارا

-کزدور، مر-راست، نزديک-پشت، چپ-های بالا به پايین، جلووارهشامل طرح (space) فضا

-comprising the schemata up-down, front-back, left)پیرامون، تماس، مستقیم، عمودی

right, near-far, center-periphery, contact, straight, verticality .)محفظه 

(containment)خالی، محتوا ظرف، داخل به بیرون، سطح، کاملاً ؛ (container, in-out, surface, 

full-empty, content،) حرکت (locomotion)هدف-مسیر-تحرک، منبع ؛ (momentum, 

source-path-goal) تعادل ، (balance) محور، تعادل دوتايی، تعادل نقطه، تعادلتعادل؛ (axis 

balance, twin-pan balance, point balance, equilibrium)نیرو ، (force)اجبار، انسداد،  ؛

 ,compulsion, blockage) نیروی متقابل، انحراف، حذف مهار، توانمندسازی، جاذبه، مقاومت

counterforce, diversion, removal of restraint, enablement, attraction, 

resistance)کثرت-، وحدت (unity-multiplicity)کل، -ءآوری، تقسیم، تکرار، جز؛ ادغام، جمع

-merging, collection, splitting, iteration, part-whole, count) شمارش جرم، پیوند



 261 /277-255، ص۱4۰۲ ،ناتسباتو راهب،  دومۀ جديد، شمار ۀ، دوراولسال ي، ، مقاله پژوهشاي در زبان و ادبيات فارسيهاي ميان رشتهپژوهشدو فصلنامة 

 

 

 

mass, linkage)) هويت ، (identity)نهادن؛ تطبیق، برهم (matching, superimposition)  ،

 ,removal, bounded space) ، فرآيندءحذف، فضای محدود، چرخه، شی ؛(existence) وجود

cycle, object, process) . 

هايی است که ترين فهرستبندی فوق اگرچه به اذعان نويسندگان نواقصی دارد، يکی از جامعدسته      

کنونی از همین فهرست استفاده شده است. گفتنی است  اين موضوع پیدا کرد. در پژوهشۀ توان دربارمی

های مفهومی طبق چارچوب ۀها و مطالعات بسیاری در رابطه با استعارهای اخیر پژوهشکه طی سال

است. پژوهش حاضر نیز در همین راستا نظام پذيرفته  شناسی شناختی انجام گرفتهشناسی و معنیزبان

« ترس» ۀهای مفهومی حوزهای تصويریِ استعارهوارهایِ طرحپیکره ةعولیکن اختصاص دارد به مطال ؛است

به زبان انگلیسی و  (Sound and Fury) خشم و هیاهو به زبان فارسی، سنگ صبوردر سه اثر ادبی، 

اين آثار از جريان سیال ذهن استفاده کرده و حتی برخی از  ةسهربه زبان عربی.  (Miramar) میرامار

نیا و اند )فرختأثیر پذيرفته خشم و هیاهواز  میرامارو  سنگ صبورو عربی معتقدند  که  منتفدان ايرانی

گرفتن از ساختار اند با الهامحفوظ ]...[ توانستهچوبک و م»( اين محققان برآنند که ۲45: ۱393زاده، ياپور

)همان: « ة خويش بیافرينندهايی به دور از تقلید صرف و مبتنی بر شرايط فرهنگی جامعرمان فاکنر، داستان

۲45).  

های موجود در اين زمینه ها و تفاوتهای تصويری، شباهتوارهدر اين پژوهش،  پس از تعیین طرح      

 شود. شده بررسی میدر سه اثر داستانی ياد

 . روش پژوهش3

ورت صها بهاست که ضمن گردآوری داده تحلیلی-توصیفی نوع از و کیفیماهیت تحقیق حاضر 

به باتوجهاست.  مفهومی موجود در سه اثر ادبی پرداخته هایاستعاره ةو مقابل مقايسه به ای،کتابخانه

ها، در های موجود در استعارهوارههای شکلی و لزوم تمرکز بیشتر بر مقايسه بینافرهنگی طرحمحدوديت

، يعنی جستجوی  (Stefanowitsch, 2006) های استخراج استعارهاين پژوهش از يکی از روش

های مفهومی در رابطه نگاشتۀمقصد استفاده شده است. در موارد متعددی، تحقیق دربار ۀهای حوزواژه

ها صورت گرفته است. در اين رابطه چندی آن ۀهای مفهومیِ سازندهای مقصد خاص و نگاشتبا حوزه

برمیۀ مقصد اشاره دارند، به مفاهیم حوز که مستقیماًرا دهند: ابتدا واژگانی از محققین چنین پیشنهاد می

ند ۀ مقصدهای استعاری را که دارای اين کلمات و مربوط به اين حوزسپس عبارات و نگاشت ،گزينند

 ;Koivisto-Alanko, 2000; Tissari, 2003; Stefanowitsch, 2005) کنندپیدا می

Koivisto-Alanko & Tissari, 2006). 
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معین  های فارسی، انگلیسی و عربیدر زبان های آنو معادل« ترس»احساس  یها، واژهحاضردر پژوهش 

يک در سه زبان، از فرهنگ مربوط به آن زبان استخراج گرديده است. اين های هرشده و آنگاه مترادف

های های داستانی مورد نظر برای يافتن استعارهها سپس به عنوان کلیدواژه در پیکرهها و مترادفمعادل

 کار برده شدند. به« ترس»ۀ مفهومی فهومی مربوط به حوزم

 «ترس» ۀهاي مفهومي حوزهاي استعارهواره. طرح4

 سنگ صبور. داستان 4-1

عبارت استعاری شناسايی شدند  ۶۲، «ترس»مفهومی مقصد  ۀحوز ةدر زمین سنگ صبوربا بررسی داستان 

سفر، نیروی  موجود زنده، اعضای بدن ظرف،دارايی،  وسیله/ /ءشی» أمفهومی مبد ۀحوز ۱9که شامل 

گرما، برتری اجتماعی، خوردنی، لرزش، فشار در ظرف،  مانع، آتش/ طبیعی، تغییر حالت بدن، حصار/

 شود.می« صدا و ماشین
 سنگ صبوردر داستان « ترس» ۀهای مفهومی حوزهای تصويری استعارهواره. طرح۱جدول 

 خاص ۀاستعار انیفراو تصويری ۀوارطرح خاص ۀاستعار

 ۱4 ءوجود: شی دارايی است.[ وسیله/ /ء]ترس شی

 ۱3 ءوجود: شی ]ترس موجود زنده است.[

 ۲ ءوجود: شی ]ترس صدا است.[

 ۱ ءوجود: شی ]ترس خوردنی است.[

 3 ءوجود: شی ]ترس عضو بدن است.[

 ۱ ءوجود: شی ]ترس ماشین است.[

 ۱ ءوجود: شی گرما است.[ ]ترس آتش/

 ۱۰ حجم: ظرف بدن ظرف ترس است.[ ]عضو

 3 حجم: ظرف ظرف است.[ ]ترس مکان/

 ۲ حجم: ظرف ]صدا ظرف ترس است.[

 ۱ حجم: ظرف ]ترس فشار در ظرف است.[

 ۲ حجم: ظرف ماده در ظرف است.[ ]ترس مايع/

 ]ترس مرگ است.[
هدف -مسیر-حرکت: منبع

 پايانة تمرکز بر نقط

3 

 ۱ هدف-مسیر-حرکت: منبع ]ترس سفر است.[

 ۱ نیرو: اجبار ]ترس برتری اجتماعی است.[

 ۲ انحراف نیرو: ]ترس تغییر حالت بدن است.[

 ۱ نیرو: اجبار ]ترس نیروی طبیعی است.[

 ۱ نیرو: انسداد مانع است.[ ]ترس حصار/
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 «حرکت»، «حجم»، «وجود»تصويری  ۀوارطرح چهارشود که مشخص می ۱ ۀبه جدول شمارباتوجه

 اند. کار رفتهبه« ستر»برای بیان مفهوم  سنگ صبوردر داستان « یرون»و 

 «شيءوجود: » ۀوارطرح

تصويری بر اساس تعامل  ۀواراين طرح»گويند: واره چنین میاين طرح ۀ( دربار۲۰۰۶ايوانز و همکاران )

 ةاست که از تجربتصويری نمايشی شماتیک  ۀوارعینی مانند میز و صندلی است. طرح یما با اشیا ۀروزمر

های عنوان مثال، ويژگیدهد: بهآيد، و آن را بر آنچه بین اشیا مشترک است تعمیم میيافته پديد میتجسم

 ۀوارکنند. اين طرحهای محدود و خاصی از فضا را اشغال میفیزيکی مانند رنگ، وزن و شکل، منطقه

های فیزيکی است، که فاقد اين ويژگی« تورم»توان روی يک موجوديت انتزاعی مانند تصويری را می

 حسبِ را بر« تورم»وجود انتزاعی مانند نگاشت. پیامد اين نگاشت استعاری اين است که ما اکنون يک م

  .(۱9۱)ص « کنیمفیزيکی درک می ءيک شی

 /ءخاص: ]ترس شی ۀاستعار ۷عبارت استعاری ديده شد که مجموعاً  35در « ءوجود: شی» ۀوارطرح      

مورد(،   3مورد(، ]ترس عضو بدن است[ )۱3مورد(، ]ترس موجود زنده است[ ) ۱4دارايی است[ ) سیله/و

گرما است[ و ]ترس خوردنی است[  مورد(، ]ترس ماشین است[، ]ترس آتش/ ۲]ترس صدا است[ )

 سنگ صبورشده از داستان های يادوارههايی از طرحنمونهدر ادامه  شود.مورد( را شامل می ۱کدام هر)

 آمده است:

  بوده. چیز وحشتناکی اولش همون از اًحتم مالکیت :وسیله است.[ دارايی/ /ء]ترس شی
 .شرابه همین پادزهرش کاشتی دلش تو تو ترسی که و غم است.[: ]ترس موجود زنده )گیاه( 

 گران؛ اما برخی از پژوهشبندی کوچش مشخص شده استاساس طبقه اين استعارۀ کلی بر

: برخی تمامی موجودات زنده را دارند های متفاوتی برای استعارۀ ]ترس موجود زنده است[بندیطبقه

گیرند، برخی جانوران و گیاهان و برخی ديگر انسان، حیوان و گیاه را جداگانه در نظر هم در نظر میبا

تعارۀ ]ترس موجود گران نیز رفتارهای حیوانی يا انسانی را هم در زمرۀ اسای از پژوهشگیرند. دستهمی

؛ زيبین و ۱395قوچانی و ديگران، ) کنند آورند و باز برخی ديگر آن را جدا میحساب میزنده است[ به

 (.( :2011Esenova)و اسنوا  ۲۰۱9حمدان، 

 هر دارم که سرم مغز تو کوتاه و وحشتناک شاخ تا دو :]ترس عضو بدن )انسان  يا حیوان( است.[

  م.کششون بد و کنم زشوندرا تونممی بخوام وخت

  خورده. هول سخت بره، خواد نمی :]ترس مزه و بو و خوردنی است.[

  .کوکیه ترسونک بچه يک اين ساخته نیست. کاری شمشیر اين از نترسی، اگر]ترس ماشین است.[:  
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 از ...پاشو کنم،می وحشت  سقف تیرای چرق چرق و سلطون گند جهان بو از :]ترس صدا است.[ 

 بريم.  ااينج

خاص: ]عضو بدن  ۀاستعار 5شامل عبارت استعاری ديده شده که  ۱۸در  «حجم: ظرف» ۀوارطرح

مورد(،  ۲مورد(، ]صدا ظرف ترس است[ ) 3ظرف است[ ) مورد(، ]ترس مکان/ ۱۰ظرف ترس است[ )

 مورد( است. ۱مورد( و ]ترس فشار در ظرف است[ ) ۲ماده در ظرف است[ ) ]ترس مايع/

 .داره نترسی سر چه دونینمی اين با وجود اما :ظرف ترس است.[ ]عضو بدن 

 کرد.می زندگی ترس و شک تو همیشه :مکان است.[ ]ترس ظرف/ 
 دهنش واز تا ترسهمی و شهمی جمع دهنش تو آب يا شايد  :است.[  ماده در ظرف ]ترس مايع/ 

 بیرون. بريزه شّری کنه
 و هوابی فشار تو و شنمی روهم تا ... نموک هایهماس لای آدما :]ترس فشار در ظرف است.[

 شن.می ولورده، لهخاک خروارها وحشتناکِ
 رقصند.پیچه و همه میآوازها وحشتناک تو غار می :]صدا ظرف ترس است.[

 ۀاستعار ۲عبارت استعاری شناسايی شد که شامل  4در  «هدف-رمسي -حرکت: منبع»ۀ وارطرح

 مورد( است.  3ورد(، ]ترس مرگ است[ )م ۱: ]ترس سفر است[ )خاص

 ونهدآدم می که آنیه همون ترس کار، اصل  ة پايان است:]ترس مرگ است.[ تمرکز بر نقط ۀاستعاردر 

 میره.می داره
کار شی که پیرامون عبارات استعاری به( ضمن پژوه۲۰۲۰و کوداک ) آنودو« مرگ»مورد مفهوم در

های وارههای محلی داشتند، پی بردند که طرحنیايی در روزنامهک ةمورد مرگ سه شخصیت برجسترفته در

( مشاهده ۱9۸9لیکاف و ترنر )سويی نیز اند. ازکار رفتهبرای بیان مفهوم مرگ به« وجود»و « حجم»، «مسیر»

مانندی که های انسانالبته ويژگی ؛شودانگاری میهای مختلفی انسانکرده بودند که مفهوم مرگ به روش

 شود.« درو»يا « ويران»، «بلعیده»تواند واند با مرگ مرتبط باشد محدود است: مرگ میتمی

 لگدی چنون بگیره، خره رو مردنی خر يه جون بود رفته پیش وقت چند :مسیر است.[ ]ترس سفر/ 

 بود. در رفته ترس از اون که بود پرانده واسش

 شود:زير را شامل می بندیعبارت استعاری ديده شد که طبقه 5در  «نيرو» ۀوارطرح

های خاص: ]ترس برتری استعارهخاص شناسايی شد که  ۀاستعار ۲در  «نيرو: اجبار» ۀوارطرح

 گیرد. مورد( را در بر می ۱کدام هراجتماعی است[ و ]ترس نیروی طبیعی است[ )

 شده وگور گم که گوهر . آژان از ترس و هی بارون هی و زلزله هی :]ترس برتری اجتماعی است.[

 .پیداش نیس
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 .ترسناکه من خیلی چشاّی . افتادیمی پس ترس از ديدیمی اگه  :]ترس نیرو است.[

 مورد( شناسايی شد. ۱]ترس تغییر حالت بدن است[ )خاص  ۀدر  استعار «نيرو: انحراف» ۀوارطرح

 برای آورما میاينج را شما من کنیدمی خیال( است.[: غیره]ترس تغییر حالت بدن )چشم و چهره و 

  د.شومی انزالم ن ...اتترسیده هاینگاه آن از ديدن که دانیدنمی اما شهوت، تسکین

افتد که يک موجود اين زمانی اتفاق می»گويند: ايوانز و همکاران می« نیرو: انحراف» ۀوارمورد طرحدر

به توان عنوان مثال میبهشود. و اين منجر به انحراف میکند در حرکت با موجودی ديگر ملاقات می

« شودتدريج در امتداد خط ساحلی رانده میه بهکطوریشناکردن شناگر برخلاف جريان قوی اشاره کرد به

(۲۰۰۶ :۱۸۸.) 

 مورد( شناسايی شد. ۱]ترس حصار/ مانع است.[ )خاص ۀ استعار در «انسدادنيرو: »ۀ وارطرحو نیز: 

 بذارم. کوچه دمِ  پامو ندارم جرأت ترسش از مانع است.[: ]ترس حصار/
 سنگ صبوردر داستان « ترس»مفهومی  ۀهای تصويری حوزواره. فراوانی طرح۲جدول 

 سنگ صبوربسامد عبارات استعاری  تصويری ۀوارطرح

 35 وجود

 ۱۸ حجم

 4 حرکت

 5 نیرو

 

اين که بیشتر در ای وارهشود طرحمشخص می سنگ صبورآمده از داستان دستهای بهبه دادهباتوجه

 ۱۸« )حجم»های وارهترتیب طرحازآن بهعبارت( است و پس 35« )وجود»ۀ واررفته طرحکار داستان به

 عبارت( قرار دارند. 4« )حرکت»عبارت( و  5« )نیرو»عبارت(، 

 خشم و هياهوداستان  .4-2

خشم و در « ترس»انتزاعی  برای بیان مفهوم أمبد ۀحوز ۱۶و  مقصد ترس، ۀمفهومی در حوز ۀاستعار ۷4

دارايی، ماده در ظرف، موجود زنده، سفر، موجود  وسیله/ شئ/»های مبدأ ديده شد که حوزه هیاهو

مکان، عضو بدن، نیروی طبیعی، عضو بدن ظرف، صدا ظرف، تغییر  مانع، ظرف/ لطبیعه، حصار/ءماورا

 د.شونرا شامل می« حالت بدن، آتش، برتری اجتماعی، مرگ و بیماری

 خشم و هیاهودر داستان « ترس» ۀهای مفهومی حوزهای تصويری استعارهواره. طرح3جدول 

 فراوانی استعاره خاص تصويری ۀوارطرح استعاره مفهومی

 ۲3 ءوجود: شی دارايی است.[ وسیله/ /ء]ترس شی
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 5 ءوجود: شی الطبیعه است.[ء]ترس وجود ماورا

 3 ءوجود: شی ]ترس عضو بدن است.[

 ۷ ءوجود: شی رس موجود زنده است.[]ت

 ۲ ء وجود: شی گرما است.[ ]ترس آتش/

 3 حجم: ظرف ظرف است.[ ]ترس مکان/

 ۷ حجم: ظرف ماده در ظرف است.[ ]ترس مايع/

 3 حجم: ظرف ]عضو بدن ظرف ترس است.[

 ۲ حجم: ظرف ]صدا ظرف ترس است.[

 ۷ هدف-مسیر-حرکت: منبع ]ترس سفر است.[

 ست.[]ترس مرگ ا
هدف -مسیر-عحرکت: منب

 پايان تمرکز بر نقطة

۱ 

 ۱ نیرو: اجبار ]ترس برتری اجتماعی است.[

 4 نیرو: انسداد مانع است.[ ]ترس حصار/

 3 نیرو: اجبار ]ترس نیروی طبیعی است.[

 ۲ نیرو: انحراف ]ترس تغییر حالت بدن است.[

 ۱ نیرو: انحراف ]ترس بیماری است.[

در « نیرو»و  «حرکت»، «حجم»، «وجود»تصويری  ۀوارطرح 4شود که مشخص می 3به جدول باتوجه

 اند. کار رفتهبه« ترس»برای بیان مفهوم  خشم و هیاهوداستان 

 /ءخاص: ]ترس شی ۀاستعار 5عبارت استعاری ديده شد که شامل  4۰در  «ءوجود: شي» ۀوارطرح

الطبیعه است[ ءمورد(، ]ترس وجود ماورا ۷ست[ )مورد(، ]ترس موجود زنده ا ۲3دارايی است[ ) وسیله/

هايی مورد( است. در ادامه نمونه ۱گرما است[ ) مورد( و ]ترس آتش/ 3مورد(، ]ترس عضو بدن است[ ) 5)

 آمده است: خشم و هیاهوهای ياد شده از داستان وارهاز طرح

 وسیله است.[: دارايی/ /ء]ترس شی

If we could have just done something so dreadful and Father said That’s sad 

too,  
 الطبیعه است.[:]ترس موجود ماوراء

… and after things got quieted down a little I put the fear of God into Dilsey. 
 :.[ترس عضو بدن است]

My mouth saying Wait Wait just a minute through the sweat ah ah ah behind 

my teeth and Father damn that horse damn that horse.  
 گرما است.[: ]ترس آتش/

… then we’ll have to go away amid the pointing and the horror the clean flame 

I’ll make you say we did  
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 رس مايع/خاص: ]ت ۀاستعار 4شود که شامل عبارت استعاری ديده می ۱5در  «حجم: ظرف» ۀوارطرح

ز مورد( و نی ۷کدام ست[ و ]عضو بدن ظرف ترس است[ )هرظرف ا ماده در ظرف است[، ]ترس مکان/

 باشد.مورد( می ۲]صدا ظرف ترس است[ )

 :است.[  ماده در ظرف ]ترس مايع/

I look at him every day dreading to see this Compson blood beginning to show 

in him at last  

 :ضو بدن ظرف ترس است.[]ع 

Jason was the only one my heart went out to without dread 
 :.[صدا ظرف ترس است] 

For an instant Ben sat in an utter hiatus. Then he bellowed. Bellow on bellow, 

his voice mounted, with scarce interval for breath. 

خاص  ۀاستعار ۲عبارت استعاری شناسايی شده که شامل  ۸در  «هدف-رمسي-حرکت: منبع» ۀوارطرح

 مورد( است.  ۱مورد( و  ]ترس مرگ است[ ) ۷]ترس سفر است[ )

  :مسیر است.[ ]ترس سفر/
 “I’m scared to. I’m scared, I’m going to cross the street.”  

 شده است:  بندیير طبقهصورت زهعبارت استعاری ديده شد که ب ۱۱در  «نيرو» ۀوارطرح

مورد( و ]ترس نیروی  ۱خاص ]ترس برتری اجتماعی است[ ) ۀاستعار ۲در  «نيرو: اجبار» ۀوارطرح

 شود.مورد( ديده می 3طبیعی است[ )

 :]ترس برتری اجتماعی است.[
The market will be unstable, with a general downward tendency. Do not be 

alarmed following government report. 
 شود.مورد( ديده می 4مانع است[ ) خاص ]ترس حصار/ ۀدر استعار «نيرو: انسداد» ۀوارطرح

  :حصار است.[ ]ترس مانع/
Only you and me then amid the pointing and the clean flame walled by the 

horror 

مورد( و ]ترس بیماری  ۲غییر حالت بدن است[ )خاص ]ترس ت ۀاستعار ۲در  «نيرو: انحراف» ۀوارطرح

 شود.مورد( ديده می ۱است[ )

 ( است.[:غیره]ترس تغییر حالت بدن )چشم و چهره و 
they … looked at me again with that delicate and curious horror, their veils 

turned back upon their little white noses and their eyes fleeing and mysterious 

beneath the veils. 

 .[:ترس بیماری است] 
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“Let him go, Caroline.” Uncle Maury said. “You’ll worry yourself sick over 

him.”  
 خشم و هیاهودر داستان « ترس»مفهومی  زۀهای تصويری حوواره. فراوانی طرح4جدول 

 هیاهو خشم وبسامد عبارات استعاری  تصويری ۀوارطرح

 4۰ وجود

 ۱۱ حجم

 ۸ حرکت

 ۱۱ نیرو

« ءشی وجود:»واره کار خواهد رفت، طرحای که بهوارهدر نظر بگیريم طرحکه بیماری را دشمن درصورتی

اشاره کرد که بر روی مقالات  (Navarro, 2017) توان به پژوهش ناواروخواهد بود. در اين رابطه می

 کنند. استفاده می« بیماری دشمن است» ۀد، و پی برد که بیماران از استعارشناسی انجام داتحقیقاتی سرطان

ای که بیشتر در اين رهواشود طرحمشخص می خشم و هیاهوآمده از دستهای بهبه دادهباتوجه      

 ۱۱« )حجم»های وارهترتیب طرحآن بهازپس عبارت( بوده و 4۰« )وجود» ۀوارکار رفته طرحداستان به

 عبارت( قرار دارند. ۸« )حرکت»عبارت( و  ۱۱« )نیرو»عبارت(، 

 ميرامار. داستان 4-3

 وسیله/ /ءشی»ی مبدأ: هامبدأ تقسیم شدند. حوزه ۀحوز ۱۷مقصد ترس به  ۀمفهومی در حوزۀ استعار ۶3

حالت مکان، عضو بدن ظرف، موجود زنده، نیروی طبیعی، صدا، تغییر  مايع در ظرف، ظرف/ دارايی، ماده/

دشمـن  لطبیعه، جنگ/ءمانع، خوردنی، برتری اجتماعی، تـرس عضو بدن، وجود ماورا بدن، سفر، حصار/

 شناسايی شدند. « دهنده و ديوانگیدر میـدان نبـرد، عذاب

 میراماردر داستان « ترس» ۀهای مفهومی حوزهای تصويری استعارهواره. طرح5جدول 
 خاص ۀانی استعارفراو تصويری ۀوارطرح خاص ۀاستعار

 ۱۱ ءوجود: شی دارايی است.[ وسیله/ /ء]ترس شی

 ۱ ءوجود: شی ]ترس عضو بدن است.[

 ۱ ءوجود: شی الطبیعه است.[ء]ترس وجود ماورا

 5 ءوجود: شی ]ترس موجود زنده است.[

 ۱ ء وجود: شی ]ترس خوردنی است.[

 9 حجم: ظرف ]ترس مايع/ ماده در ظرف است.[

 ۶ حجم: ظرف رف است.[ظ ]ترس مکان/

 3 حجم: ظرف ]صدا ظرف ترس است.[

 ۶ حجم: ظرف ]عضو بدن ظرف ترس است.[
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 5 هدف-مسیر-حرکت: منبع ]ترس سفر است.[

 ۱ نیرو: اجبار ]ترس برتری اجتماعی است.[

 4 نیرو: اجبار ]ترس نیروی طبیعی است.[

 3 نیرو: انحراف ]ترس تغییر حالت بدن است.[

 ۱ نیرو: انحراف است.[ یديوانگ]ترس 

 ۲ نیرو: اجبار گر است.[]ترس شکنجه

 ۲ نیرو: انسداد مانع است.[ ]ترس حصار/

 ۲ نیرو: نیروی متقابل ]ترس دشمن درمیدان نبرد است.[

در « نیرو»و  «حرکت»، «حجم»، «وجود»تصويری  ۀوارطرح 4شود که مشخص می 5به جدول باتوجه

 اند. کار رفتهبه« ترس»مفهوم  برای بیان میرامارداستان 

 /ءخاص: ]ترس شی ۀاستعار 5شود که مجموعاً عبارت استعاری ديده می ۱9در  «ءوجود: شي» ۀوارطرح

های ]ترس عضو بدن مورد( و استعاره 5مورد(، ]ترس موجود زنده است[ ) ۱۱دارايی است[ ) وسیله/

 شود. مورد( را شامل می ۱کدام است[ )هر یعه است[ و ]ترس خوردنیالطبءاست[، ]ترس موجود ماورا

 و مثله خلیق بأن يخاف خیاله.وسیله است.[:  دارايی/ /ء]ترس شی

 أنت بکلب الأمه الخافک.]ترس موجود زنده است.[: 

 حملقت فی وجهی ذابله غیر مصدقه تعیسه غاضبه، فقلت ممعنا فی وحشیتی.]ترس خوردنی است.[: 
 إصرار رهیب، ثم تبدی الإعیاء فی أعماق عینها. قالتها ب.[: ]ترس عضو بدن است

 و خوف مثلّ الشیطان. .[: الطبیعه استء]ترس وجود ماورا

 خاص: ]ترس مايع/ ۀاستعار 4شود که شامل عبارت استعاری ديده می ۲4در  «حجم: ظرف» ۀوارطرح

 ۶رکدام ظرف است[ و ]عضو بدن ظرف ترس است[ )ه مورد(، ]ترس مکان/ 9ماده در ظرف است[ )

 مورد( است. 3مورد( و ]صدا ظرف ترس است[ )

 هجس هاجس الخوف فی صدری.  است.[: ماده در ظرف ]ترس مايع/

 انی قلق و خائف. ولیس مابی شعور بالندم أو الخجل.مکان است.[:  ]ترس ظرف/

 ثم هتفت ماريانا بخوف.]صدا ظرف ترس است.[: 

 نظره حذره. فاستقرت فی عینیها]عضو بدن ظرف ترس است.[: 

عبارت استعاری ديده  5خاص ]ترس سفر است[ با  ۀدر استعار «هدف-مسير-حرکت: منبع» ۀوارطرح

 شد. 

 .و خشیت أن تمتد إلی المتاعب ]التی تنبأت بها المدام[]ترس سفر است.[: 

 اند:شده بندیشود که به شکل زير طبقهعبارت استعاری ديده می ۱5در  «نيرو» ۀوارطرح
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های خاص: ]ترس نیروی شود که شامل استعارهخاص ديده می ۀاستعار 3در  «نيرو: اجبار» ۀوارطرح

مورد(  ۱مورد( و ]ترس برتری اجتماعی است[ ) ۲گر است[ )مورد(، ]ترس شکنجه 4طبیعی است[ )

 است.

 وآن الأوان فدفعت بقاربی المضطرب إلی بحرالأنغام و الطرب.]ترس نیروی طبیعی است.[: 

 يوم رهیب، زجر و تأنیب من أخی ]...[. گراست[:س شکنجه]تر

 نتوقع أن يجئ البولیس فیقلق راحتنا ... ]ترس برتری اجتماعی است[: 

 ديوانگیمورد( و ]ترس  3خاص ]ترس تغییر حالت بدن است[ ) ۀاستعار ۲در  «نيرو: انحراف» ۀوارطرح

 شد. مورد( ديده  ۱است[ )

 انقبض قلبی نظرت إلیه بتسلیم و اهتمام و قلق.: .[ترس تغییر حالت بدن است]

 کانت قلقه متوتره الأعصاب فأکثرت من التدخین. :]ترس ديوانگی است[

 شد. مورد( ديده  ۲مانع است.[ ) خاص ]ترس حصار/ ۀدر استعار «نيرو: انسداد» ۀوارطرح

 عقدت الدهشه لسانی.حصار است.[:  ]ترس مانع/

 شد. مورد( ديده  ۲خاص ]ترس دشمن درمیدان نبرد است[ ) ۀدر استعار «قابلنيرو: نيروي مت» ۀوارطرح

 ولکننی لم أهادن فکره الزواج المرعبه.]ترس دشمن در میدان نبرد است.[: 

ای که بیشتر در اين داستان رهواشود طرحمشخص می میرامارآمده از داستان دستهای بهبه دادهتوجهبا

عبارت( ،  ۱9« )وجود»های وارهترتیب طرحاز آن بهعبارت( بوده و پس ۲4« )حجم»ۀ وارکار رفته طرحبه

 عبارت( قرار دارند. 5« )حرکت»عبارت( و  ۱5« )نیرو»

 میراماردر داستان « ترس»مفهومی  ۀهای تصويری حوزواره. فراوانی طرح۶جدول 

 میراماربسامد عبارات استعاری  تصويری ۀوارطرح

 ۱9 وجود

 ۲4 حجم

 5 حرکت

 ۱5 نیرو

خشم و و  سنگ صبوردر دو داستان « ترس» ۀهاي مفهومي حوزهاي استعارهوارهطرح ة. مقايس4-4

 هياهو

کار ين داستان بهای که بیشتر در اوارهشود طرحمشخص می سنگ صبوراز داستان با بررسی نتايج حاصل 

« نیرو»عبارت(،  ۱۸« )حجم»های وارهرتیب طرحتاز آن بهعبارت( بوده و پس 35« )وجود»ۀ واررفته طرح

ای که بیشتر در اين رهوانیز طرح خشم و هیاهوعبارت( قرار دارند. در داستان  4« )حرکت»عبارت( و  5)
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 ۱۱« )حجم»های وارهترتیب طرحاز آن بهرت( است و پسعبا 4۰« )وجود» ۀوارکار رفته طرحداستان به

 ۀوارطور مشترک از طرحهر دو نويسنده به؛ عبارت( قرار دارند ۸« )حرکت»ت( و عبار ۱۱« )نیرو»عبارت(، 

ها داشته کمترين نمود را در اين داستان« حرکت» ۀوارچنین طرحاند. هماستفاده بیشتری برده« ودوج»

 اند. نیز بهره برده« نیرو»و « حجم»های وارهاست. و هر دو داستان از طرح

 «ترس»مفهومی  ای بیان حوزۀخشم و هیاهو برو  سنگ صبور های تصويری در دو داستانوارهح. فراوانی طر۷جدول 

 خشم و هیاهوبسامد عبارات استعاری  سنگ صبوربسامد عبارات استعاری  تصويری ۀوارطرح

 4۰ 35 وجود

 ۱۱ ۱۸ حجم

 ۸ 4 حرکت

 ۱۱ 5 نیرو

 ميرامارو  سنگ صبوردر دو داستان « ترس» ۀهاي مفهومي حوزهاي استعارهوارهطرح ة. مقايس4-5

ترتیب اينبه میرامارنتايج در داستان  سنگ صبور در سطور پیشین،های داستان  وارهبه آمار طرحباتوجه

ترتیب از آن بهعبارت( است و پس ۲4« )حجم»رۀ واکار رفته طرحای که بیشتر بهوارهاست: طرح

 شوند.عبارت( ديده می 5« )حرکت»عبارت( و  ۱5« )نیرو»(، عبارت ۱9« )وجود»های وارهطرح

ای که گونهکه دو نويسنده اشتراکی ندارند بهتوان گفت تصويری می ۀوارپربسامدترين طرح ةدر زمین      

 موردِ ؛ اما دربهره برده است« حجم» ۀوارو نجیب محفوظ از طرحکرده استفاده « وجود» ۀوارچوبک از طرح

« نیرو» ۀوارمشترک هستند. هر دو داستان از طرح«  حرکت» ۀوارهردو در طرح ۀواررين طرحبسامدتکم

 اند. نیز بهره برده

 «ترس»مفهومی  ۀای بیان حوزمیرامار برو  سنگ صبورهای های تصويری در داستانواره. فراوانی طرح۸جدول                 

 میرامار رات استعاریبسامد عبا سنگ صبوربسامد عبارات استعاری  تصويری ۀوارطرح

 ۱9 35 وجود

 ۲4 ۱۸ حجم

 5 4 حرکت

 ۱5 5 نیرو

 ميرامارو  خشم و هياهودر دو داستان « ترس» ۀهاي مفهومي حوزهاي استعارهوارهطرح ة. مقايس5.6

که بیشتر در داستان را ای وارهچنین طرحرا در گزارش قبل ديديم، هم خشم و هیاهواز نتايج حاصله 

در کند که مشخص می میرامارو  خشم و هیاهواز نظر گذرانديم. مقايسه بین  ،کار رفته بودهب میرامار
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« وجود» ۀوارای که فاکنر از طرحگونهری دو نويسنده اشتراکی ندارند؛ بهتصوي ۀوارپربسامدترين طرح

« حرکت»شترک مۀ واربسامدترين طرحاست. کم بهره برده «حجم» ۀواراستفاده و نجیب محفوظ از طرح

 اند. نیز بهره برده« نیرو» ۀوارها داشته است. هر دو داستان از طرحاست که نمود کمی در اين داستان

 «ترس»مفهومی  ۀای بیان حوزمیرامار برو خشم و هیاهو های های تصويری در داستانواره. فراوانی طرح9جدول          

 میراماربسامد عبارات استعاری  خشم و هیاهوبسامد عبارات استعاری  تصويری ۀوارطرح

 ۱9 4۰ وجود

 ۲4 ۱۱ حجم

 5 ۸ حرکت

 ۱5 ۱۱ نیرو

سنگ صبور، خشم و در سه داستان، « ترس»ۀ هاي مفهومي حوزهاي استعارهوارهطرح ة. مقايس5.7

 ميرامار وهياهو، 
های متفاوت با بسامد« نیرو»و « حرکت»، «حجم»، «وجود»تصويری  ۀوارهر سه داستان در چهار طرح

چنین های تصويری و هموارهة طرحدانیم دو رويکرد بنیادی متفاوت در زمینگونه که میمشترکند. همان

 ;Johnson, 1987) بودن ذهن انسان تأکید داردها بر جهانیجود دارد. يکی از آنهای مفهومی واستعاره

Gibbs & Berg, 2002; Mandler,2004)  اجتماعی شناخت انسان -و ديگری بر ابعاد فرهنگی

. اگرچه اين دو رويکرد در يک نظريه يکپارچه  (Sinha, 2002; Zlatev, 1997) گذاردصحه می

های وارهها و طرحاند که مدلدو رويکرد تأکید کردهاند، طرفداران هرغام نشدهتصويری ادۀ وارطرح

نظر گرفته یانی از کلیت يک تصوير در عنوان بتوانند بهمی - های تصويریوارهاز جمله طرح - شناختی

 شوند.

« شدهنهادينه»فرهنگی زيربنايی و « ینیبجهان»های يک عنوان ويژگیاصولی در شناخت فردی و به      

گرايانه و آگاهانه رويکرد طبیعت»نتیجه، در  (Shore, 1996 ; Palmer, 1996)  وجود دارند

« شودفرهنگ در آن نمی ۀشناختن نقش سازند رسمیت به»ع لزوماً مان« به شناخت انسانشناختی زيست

(Sinha, 2002: 273) باقی است« تنوع گسترده فرهنگی»، و فضای کافی برای (Lakoff & 

Johnson, 2002: 251) . 

 
 «ترس»مفهومی  ۀای بیان حوزبر های تصويری در سه داستانواره. فراوانی طرح۱۰جدول 

 ۀوارطرح

 صويریت

سنگ رات استعاری بسامد عبا
 صبور

خشم و بسامد عبارات استعاری 
 هیاهو

بسامد عبارات استعاری 

 میرامار

 ۱9 4۰ 35 وجود
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 ۲4 ۱۱ ۱۸ حجم

 5 ۸ 4 حرکت

 ۱5 ۱۱ 5 نیرو

 

 ۀوارها در اين سه داستان، طرحوارهشود که يکی از پرکاربردترين طرحآشکار می ۱۰جدول  ةبا ملاحظ

ای ملاحظهواره با تفاوت قابلِاين طرح میرامار بايستی خاطرنشان کرد در داستاناست که البته « وجود»

ۀ فرهنگ دهندگیرد. همین امر نشانها قرار میوارهدوم پربسامدترين طرح ةها در رتبداستان ةنسبت به بقی

موجود ، شباهت خشم وهیاهوو  سنگ صبورهای که در داستانواره است؛ درحالیبودن اين طرحويژه

 ۀوارها، طرحها در اين  داستانوارهبسامدترين طرحکم عنوانبهها دارد. وارهبودن طرحاشاره به جهانی

 ۀوارطرح ةدر زمین کار رفته است.هيکسانی ب شود که در هر سه داستان با بسامد تقريباًحرکت ديده می

جز کلی بهطورهشود. بها ديده میوارهطرح ها در بسامد استفاده ازهايی بین داستانحجم و نیرو تفاوت

در « حرکت» ۀوارچنین طرحو هم سنگ صبورو  خشم و هیاهوهای در داستان« وجود» ۀوارطرح

شود در بقیه موارد فرهنگ میشباهتی در بسامدشان ديده  که نسبتاً  میرامارو  سنگ صبورهای داستان

 ها بارز است.وارهبودن طرحويژه

ويژه  ـوجود هر دو جنبة جهانی و فرهنگپژوهش در راستای تحقیقات ديگری است که بر امکان  نتايج اين

 تأکید دارد

Anudo & Kodak, 2020; Dobiášová, 2021) و البته وفق ۱4۰۰تبار و پورقاسمیان، و شهیدی )

ثیر بسیار أتوانیم بگويیم تها هستند میها بیشتر از شباهتبه اينکه تفاوتباتوجهای که انجام داديم مقايسه

 در اين سه اثر مشهود است.« ترس»مقصد  ۀهای مفهومی حوزاستعاره ۀوارزياد فرهنگ بر طرح

 
 «ترس»مفهومی  ۀای بیان حوزبر های تصويری در سه داستانواره. فراوانی طرح۱نمودار 
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 گيري. نتيجه5

، سنگ صبوراران مشاهده کرديم که در سه داستان ايوانز و همکۀ شدهای ارائهوارهبه فهرست طرحباتوجه

 «حرکت»، «حجم»، «وجود»های وارهبا بسامدهای متفاوت از طرح ،طور مشترکبه میرامارو  خشم و هیاهو

ها در اين سه وارهاستفاده شده است. پرکاربردترين طرح« ترس» ۀهای مفهومی حوزدر استعاره« نیرو»و 

ها دومین از نسبت به بقیه داستان میرامار واره در داستانچه اين طرحاگر ؛ستا« وجود» ۀوارداستان، طرح

های که در داستان؛ درحالیشودواره از همین ناحیه فهمیده میبودن اين طرح. فرهنگ ويژهستا پربسامدها

 ها تأکید دارد. کم بسامدترينِ وارهبودن طرحجهانی ، شباهت موجود، برخشم وهیاهوو  سنگ صبور

 ةدر زمین کار رفته است. يکسانی بهاست که با بسامد تقريباً« حرکت»ۀ وار، طرحداستانهای سهوارهطرح

جز طورکلی بهشود. بهها در بسامد استفاده ديده میهايی میان داستانتفاوت« نیرو»و « حجم» ۀوارطرح

در « حرکت» ۀوارن طرحچنیو هم سنگ صبورو  خشم و هیاهوهای در داستان« وجود» ۀوارطرح

ها ، تفاوتشود در بقیه مواردشباهتی در بسامدشان ديده می که نسبتاً میرامارو  سنگ صبورهای داستان

 ها بارز است.وارهبودن طرحويژهـفرهنگ کند کهثابت می

 منابع

نگاشت مرکزی واکاوی »(. ۱4۰۰آرمان، علیرضا؛ علوی مقدم، مهیار؛ تسنیمی، علی و الیاسی، محمود ) -

های برآمده از ادب المثلدر ضرب آتش و آب هایهای تصويری واژهوارههای مفهومی و طرحاستعاره

 ۲4-۷: (9۰) ۲9 ،زبان و ادبیات فارسی. «فارسی

وارۀ چرخشی در غزلیّات سعدی و حافظ (. طرح۱39۲اکبر و محرابی کالی، منیره )باقری خلیلی، علی -

 ۱4۸-۱۲5 :(۲3) ۶ ،نقد ادبی شیرازی.

هاي تصويري وارهگيرانه و طرحبررسي استعارۀ جهت»(. ۱39۱) يحییو طالبیان،  احمدرضابیابانی،  -

 .۱۲۶-99: (۱) ۱. نقد ادبی و بلاغت ةنامپژوهش. «در شعر شاملو

 تهران. :. چاپ جديدسنگ صبور(. ۱345چوبک، صادق ) -

 :کارشناسی ارشدة نام. پايانهراتي سلمان اشعار در مفهومي ۀاستعار(.  ۱39۶ذاکری، اسماعیل ) -

 دانشگاه خلیج فارس.

ي مفهومي آيريليق در شعر ترکي هااستعاره»(. ۱4۰۰تبار، مصطفی و پورقاسمیان، حسین )شهیدی -

 .۱۶۲-۱43:(۱) 9، هاها و پیشرفتشناسی کاربردی و ادبیات کاربردی: پويشزبان «.آذربايجاني

 : تهران.نشرعلمی .استعاره (.۱39۶صفوی، کوروش ) -
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بررسي تطبيقي سنگ صبور صادق چوبک و ميرامار »(. ۱393) ، فرزانهدخت و بوريازادهنیا، مهینفرخ -

 .۲54-۲۲۷: (۱۰) ۶ ادبیات تطبیقی، .«نجيب محفوظ
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